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FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAPDP. 

T 
szarkosztőség és kiadóhivatal 
Deák Ferencz-n. 18. sz., 
hová minden levelezés 
és egyéb küldemény 

ezimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

A rapzaas: este 10 órakor. 
mmmuuemmmmm 

Egy ha 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

A mumus. 
Kolozsvár, febr. 12. 

)o0( Valahányszor a po- 
litikai élet egén azok a 
bizonyos fellegek mutat- 
koznak, megjelenik a szi- 
nen a mumus is. 
A fellegek, azok több- 

nyire valamely ellenzéki 
akczió párázatából alakul- 
nak ki, a mumust pedig 
ilyenkor rendesen a kor- 
mány vezeti elő szabadon. 
Ez már olyan rendszeres 
dolog, mint villámlás után 
a dörgés, lumpolás után 
a macskanyöször. El nem 
lehet kerülni semmi mó- 
don 
Most a mumus egy ki- 

rályi párbeszéd aranyfel- 
hőjéből kezd kialakulni. 
Nagyon is ellenőrizhetet- 
len dolog tehát, bir-e ko- 
moly alappal? Biztosan 
pedig épen nem állapit- 
ható meg; Ő felsége sza- 
vait nem igen szokás dob- 
raütni. Egyelőre tehát na- 
gyon ingatag jósolgatás : 
lesz-e Házfeloszlatás és uj 
választás, vagy sem ? 

EÉs egyformán bizony- 
talan, hogy a kormány- 
párt bocsátotta-e szólnek 
a hirt azért, hogy lesze- 
relje az obstrukcziót, vagy 
az ellenzék azért, hogy 
jószerével abban hagy- 
hassa? Mert oka lenne 
rá mindkettőnek. 
Február derekán va- 

gyunk és márczius else- 
jével megkezdődik or- 
szágszerte a sorozás. 
Akkorára tehát dönteni 

kellene a katonai javas- 
latok fölött, mert azok 
nélkül többnyire nem so- 
rozható, mint eddig. A 
kormány tehát kényszer- 
helyzetben van s érdeké- 
en áll az obstrukcziót 

leszerelni. Erre pedig alig 
van más eszköze, mint 
fenyegetőzni a Ház fel- 
oszlatásával. Volna még 
egy eszköze: a paktum; 

csakhogy ezt már előre 
is kizárja Ő felségenek 
egy másik állitólagos nyi- 
latkozata: hogy engedmé- 
nyek tekintetében már el 
van érve a legvégső ha- 
tár. 
Csakhogy baj van: az 

uj választások, ha el is 
rendeltetnek, márczius el- 
sejétől számitva épen hat 
hétig tartanának el. Az 
alatt pedig törvényesen 
nem lehet több ujonczot 
szedni, ha pedig mégis 
megteszik, ugy a válasz- 
tások miatt felbőszült el- 
lenzéknek oly fegyvert 
ád a kezébe, amivel sem- 
mivé teheti magát. Az esz- 
köz tehát nem sokat hasz- 
nál, Anynyival inkább, 
mert a választásokon is 
az ellenzék nagyon ki- 
használhatja pártczélokra 
az ellenszenves katonai 
javaslatokat. 

Másfelől azonban az el- 
lenzék sem nézhet egy- 
kedvüen a választások 
elé. Az a részvétlen kö- 
zöny, amivel az ország 
közvéleménye kiséri a 
függetlenségiek ugyneve- 
zett elszánt küzdelmét, 
nem nagyon biztató je- 
lenség az esetleges válasz- 
tásokra. A Széchenyi-párt 

csak a választásokat vár- 
ja, hogy a paszsziv ké- 
szülődés teréről átlépjen 
a tettekkel tényezés me- 
zejére. 

Már most nem lehessen 
tudni, hogy a közvéle- 
mény, mely torkig van 
ugy a kormány limonádó 
politikájával, mint az el- 
lenzéki handabandával, 
hogyan fog viselkedni 
majd az urnánál ? 

Biztos nyereségre tehát 
csak a Szécvenyi-párt szá- 
mithatna; más minden ki- 
számithatatlan. Hogy ez 
a körülmény nem fogja-e 
gondolkozóba ejteni a füg- 
getleneket is, az nem bi- 
zonyos. Azért egész nyu- 

godtan el lehetünk rá ké- 
szülve, hogy a nagy lár- 
mával megindult obstruk- 
ezió az utolsó pillanat- 
yan szépen leszerel s a 
katonai javaslatokból még 
a tizenkettedik óra hat- 
vanadik pereczében tör- 
vény lészen. 
Annál inkább, mert 
akármilyen olcsó lett is a 
megtisztitottválasztás még 
mindig elég drága ahoz, 
hogy a képviselő urak 
ne vágyjanak minden má- 
sodik évben az átélvezé- 

sére. 

Ha egyszer komoly je- 
lét látják, hogy a kor- 
mány be is hajlandó vál- 
tani fenyegetéseit, kárdés, 
nem valtoznak-e meg ha- 
marosan a nemzeti jogok 
hősies védői? 
Azt azonban készsége- 

sen elhisszük, hogy ad- 
dig az obstrukczió lel- 
kes kitartással fog folyni 
— lassan, lassan, lassan. 

A megvásárolt biró. 
Kolozsvár, febr. 12. 

Most, hogy Soós Kálmán dr. 
ügye nyilvánosságra jött, egyre- 
másra jelentkeznek olyanok, a 
kik már régen gyanakodtak, 
akik már előre sejtették, bizto- 
san tudták stb. 
Mindebben semmi föltünő nem 

volna; mindig ugy szokott ez 
történni, hogy az események 
után csapatostól jelentkeznek az 
utólagos jósok. 
Mégis az a körülmény, hogy 

a törvényszék elnöke, Zsitvány 
Leó is igazolta egy tegnapi nyi- 
latkozatában, hogy érkeztek be 
hozzá Soós ellen panaszok. 
Elmondta, hogy mikor már 

az első, bizonytalan hireket hal- 
lotta Soós felől, akkor felszóli- 
totta, hogy ha van a hireszte- 
léseknek valami alapja, ugy 
adja be lemondását. 
– Ha ugy véli méltóságod, 

—– felelt Soós, – hogy eljárá- 
som nem fér össze a birói tisz- 
tességgel, hajlandó vagyok azon- 
nal távozni. 

Mivel semmi pozitiv bizonyi- 
ték nem volt a kezeim közt – 
tettd hozzá Zsitvay — nem te- 
hettem ellene semmit. 

Ugyvédek részéről is jöttek 
panaszok ellene, mivel azonban 
határozott följelentést mindenik 
vonakodott tenni, ez alapon sem 
léphetett föl. Annyuyit azonban 
megtett, hogy Soóst kevesbbé 
független munkakörbe osztotta 
be. Csak mikor már Schlesin- 
ger részéről a följelentés meg- 
történt, akkor adta a rendőrség 
kezébe az ügyet, utasitva, hogy 
Soós viselkedését titokban fi- 
gyeljék meg. Azonban Soós ne- 
szét vette a dolognak és öszsze- 
szedve a Schlesinger aktákat be- 
vitte Zsitvayhoz s megkérdezte, 
mit tegyen velük ? 

— Hagyd csak itt, nem te fo- 
god referálni. 

Zsitvay még megjegyezte, hogy 
előtte gyanus, miért épen a 
Schlesinger-ügy tárgyalását meg- 
előző napon indult meg a haj- 
sza ? 

Soós tegnap a Zsitvay utasi- 
tására föl lett függesztve s ösz- 
szes teendőit átadta Bizaglich 
birónak. A törvényszéknél kü- 
lönben az a vélemény, hogy 
Soós nevével visszaéltek s a 
vádak valótlanoknak fognak bi- 
zonyulni. 

Bármint lesz is azonban, Soós 
többé a budapesti törvényszék- 
nél nem fog megmaradhatni. 

Ragály a tanyai házakban. 
— sSaját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, febr. 12. 

Egy izben már szóvá tettük a 
város környékén lakó emberek 
ijesztően nagy halandóságát. S 
hogy még mindezideig nem tör- 
tént intézkedés e tárgyban iga- 
zán csodalatos éppen ma, mi- 
dőn mindenfelé szerveződnek a 
közegészségügyi tanácsok, an- 
kéten disputáinak nagytudásu 
urak a halandóságról, főleg a 
gyermekhalandóságról, s midőn 
erről jajgatnak az ujságok or- 
szágszerte. Itt-ott történik is va- 
lami intézkedés, legalább a lát- 
szatnak igyekeznek eleget tenni 
akik kezeikbe vették a közegész- 
ség ügyét. 

A belváros terén alig van 
okunk a panaszkodásra. Ahová 
besuhan a halálos ketegség fe- 
kete angyala, onnan vörös czó- 
gula ijesztgeti el az embereket, 
ott hatóságilag dizinfieziálják az 
egész környezetet. Hanem, hogy 
ebből a nagy apparátusból mi- 
lyen kicsi jut a tanyák népé- 
nek – akik pedig csak éppen 
olyan emberek volnának, mint 
jó magunk — arra szomoru vi-
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lágot vet a következő eset, mely- 
nek ma jöttünk másodieben szo- 
moru tudomására. 

Mult pénteken egy vácrosi tiszt- 
viselőnek valami dolga akadt a 
szamosfalvi tanyák között s 
dolga intézése közben szemébe 
tünt a Körösi Sándor tanyai la- 
kos udvarán egy kis fekete ko- 
porsó. 

— Nó, mi az ? Maguk megint 
temetnek ? 

A kérdésre aztán megtudta, 
hogy rövid három hét alatt a 
második gyermek részére kel- 
lett koporsót faragjanak. A skár- 
lát dühöng e szegény családok 
csapatjában, anélkül, hogy or- 
vos közbelépését látnák szüksé- 
gesnek, vagy valaki tudomást 
szerzett volna a szomoru álla- 
potról. 
Marhák, lovak és sertések 

közegészségügye állami oltalom- 
ban részesül, de persze egészen 
egészen más az ember. Nagy 
Magyarországon ugyis csak ugy 
pezseg a nép, mint a sáska, – 
mi szükségünk volna nekünk 
még most is szaporodni? . .. 

A városi főorvos egyébként 
— mint értesülünk - máris 
vizsgálatot inditott ez ügyben. 

Gyermekek szerencsétlen- 
sége. 

— Saját tudósitónktól. – 

Kolozsvár, febr. 12. 

Megrenditő eset törtért teg- 

nap reggel Felső-Apahidán, hol 
Krusecz Vilmos ottani lakós 15 
éves Lajos nevü fiát párbajban 

meglőtték. A szerencsétlen eset 
részleteiről ezeket sikerült meg- 

tudnunk : 

A kis Krusecz Lajos, ki most 
végezte a negyedik gimnáziumi 

osztályt Beszterezén valami ügy 
miatt szülőinek meglátogatására 

érkezett a napokban. Eközben 

a fiatal diák szerelmes lett Me- 
lis János ottani földbirtokos 

Ilonka nevá l14 éves leányába, 

akinek azonban egy másik ud- 
varlója is volt Litka Sándor er- 

TÁROZA. 

Katonák. 

A „Kolozsvári Ujság" tárczája. 

Irta: Somogyi Endre. 

(Vége.) 

A sorok megbomlanak, mintha 
közéjük ütüttek volna, az em- 
berek egy perczre előbukkan- 
nak az egyenruhából, amint sá- 
padtan és banbán epymásra 
méznek. 
A testek nem müködnek, a 

tagok, a csuklók nem hajolnek, 
a gyakorlat megakad. 
De mint az ostor csördit bele 

a sorokba a káplár hangja, A 
legények igazodnak s a lábak 
ismét kilépnek, a kezek ismét 
fenntartatnak, s a derekak le- 
hajolnak. 
Az őszi szél meg csendesen 

kavargatja fejük felett a ha- 
rangzugás s a katonabanda tak- 
tusos gyászindulóját. 

k 
k k 

dész 16 éves Miklós nevű fia 

személyében. 
A két fiu naponként fölke- 

reste a leányt s eleintén elég 

jó barátságban éltek, de később 
a féltékenykedés elidegenitette 

őket egymástól s mindegyik 
arra törekedett, hogy egyedül 

udvarolhasson Ilonkának. A 
mult héten keményen összeszó- 
lalkozott a két fiu, miközben a 
nagyobbik, Litka Miklós, a le- 

ány előtt arczon ütötte Krusecz 

Lajost. Ez a megszégyenités 
természetesen mem maradhatott 

megtorlás nélkül. 
A kis Krusecz még aznap 

fölkereste két játszótársát és 
ezek által elégtételt kért. A fiuk 

pisztolyyárbajban állapodtak 
meg nehány napi tárgyalás után. 

A párbaj megfelelő pisztolyok 
hiányában tegnap reggel revol- 

verekkel ment végbe, melyeket 
ugy loptak hazulról. 
Kora reggel a gyermekek ki- 

mentek a hegyek közé s miután 

a segédek fölállitották óket, 

egyszerre lőttek egymásra. Litka 
Miklós golyója belefurodott a 
kis Krusecz mellébe, aki most 

élet és halál között lebeg. A 
szerencsétleuség után az ellen- 

fél és „segédek" elfutoltak a 

helyszinéről s értesitették a se- 

besült szülőit. 

A kolozsvári királysértés. 
—- Esküdtszéki tárgyalás. – 

Kolozsvár, feb. 12. 

A Mátyás király-szobor lelep- 
lezésének napján az „Ujság" 
czimű lapban egy vezérezikk je- 
lent meg, melynek irója a szo- 
kott, aluszékony hangnál éle- 
sebb s bizonyos konzervativsajtó- 
organumok ösvényénél figye- 
lemre érdemesebb módon szóvá 
tette, hogy I. Ferencz Józset 
apostoli királyünk nem vesz részt 
a leleplezési ünnepélyen. A czikk- 
iró ezután rátért arra is, hogy 
csak menynyi utánjárással sike- 

rült egy főherezeget fognunk a 

király személyesitőjeként s ké- 

sőbb a szenvedély, a hazafiui 

hevület hangján olyan kitételek- 

ben emlékezett meg mai állapo- 

tainkról, a koronás fő és a nem- 
zeti közötti viszonyról, hogy a 
királyi ügyészség jónak látta ki- 
rálysértés czimén pörbe fogni az 
„Ujság"-ot. 
Á nyomozó eljárás során Papp 

József dr. felelős szerkesztő Éber 
Jenőt, a ,New-York' életbizto- 
sitó társaság titkárát nevezte 
meg, mint a czikk szerzőjét, aki 
a teljes felelősséget magára vál- 
talta. Éber Jenő ügyét tegnap 
vette tárgyalás alá az esküdt- 

Elnökölt báró Szentkereszthy 
Zsigmond curiai biró. Szavazó 
birák: Jékey Aladár és Stefáni 
Elek voltak. A vádhatóság kép- 
viseletében Csipkés Károly dr. 
királyi ügyész jelent meg. Vád- 
lottat dr. Barabás Béla ország- 
gyülési képviselő és dr. Papp 
Józset, az „Ujság" felelős szer- 
kesztője védték. A tárgyalás ada- 
tait a jegyző mellé kirendelt há- 
rom gyorsiró jegyezte. 

Rendes esküdtek : Orbók Mór, 
dr. Visky László, ifj. Hatfaludi 
Mór, dr. Békéssy Károly; Ta- 
mási István, Dordon József, Bur- 
gya Gecő, Izay Árpád, br. Györffy 
Géza, Vass Domokos, dr. Nyer- 
ges Zsigmond és Nagy Béla.- 
Pótesküdtek Wertheimer Vilmos 
és Wesszelovszki Antal voltak. 
Az elnök ama kijelentése után, 
hogy a törvény királysértési pör- 
ben bizonyitást meg nem enged 
elrendeli a vádirat fölolvasását, 
Különösen két inkriminált pasz- 
szust indokol bőven a vádirat; 
a ,„Törpe utód" . . . és a „Nagy 

koronád oly mélyen esett fejé- 
be' .. kitételeket. Érdekesnek 
tartjuk kiemelni a vádirat indo- 
kolásának eme részét: „amit a 
szerző irt az az alattvaló köte- 
les hüséggel és tisztelettel össze 
nem egyeztbető" . .. 

Vádlott védekezésében elmond- 
ja, hogy Ő Felségét sértenie, 
nem volt szándékában. Az első 
Inkriminált tételt, reánk nemzetre 
értette, mig a másodikat illető- 
leg arra utal, hogy azt már Tóth 
Béőla használta ,Anekdota kincs" 
czimű művében. A törvényszék 

re vorum 

A betegeket, a hibás ujon- 
czokat a kórházba rendelték. Ott 
kitapogatjs és megvizsgálja őket 
a főtörzsorvos ur, a rosz fülü- 
ket, rossz szeműeket meg a kik- 
nek valami belső bajuk van, ki 
kell kopogtatni. 

Nincs is mind katonának öl- 
tözve, ez a silánya, beteges had 
bizony, olyan, mintha a buzá- 
ból a hibás, összeszáradt sze- 
meket külön szemelnék. Mig 
bennt vannak a jó közt, alig lát- 
szanak. Dz hogy igy együvé 
kerültek, nagyon ki üt a baj 
rajtok. 

Összeszorulva várnak a labo- 
ratóriumban, egy pár öreg baka 
vigyáz rájuk, a kirendelt napo- 
sok a századtól, mint valami 
őrök a rabok mellett. 

Itt ezek a nyavalyások bü- 
nösnek is érzik magukat, mivel 
éppen most mertek betegek lenni. 
Fenyegető eszközök is láthatók, 
ugymint hosszu üvegek és görbe 
csövek, veres folyadókok az asz- 
talon, fényes ollók, hegyes fo- 
gók és kések üveg alatt a pol- 
czokon, 

csupán egy kérdőpontot állapi- 
tott meg s miután az esküdt- 
szék mást nem nyujtott be, 
Szentkereszthy elnök a vádha- 
tóságot vádindltványának előter- 
jesztésére hivta föl. 

Csipkés Károly kiralyi ügyész 
magas röptü bevezetéssel, a ter- 
met zsufolásig megtöltő hallga- 
tóság feszült figyelme közepett 
tért a tárgyra. Fölelevenitette a 
Mátyás ház-emlékkövének lelep- 
lezési idejét, amikor I. Ferencz 
József király közénk jött. Ez a 
nagy örökkön emlékezetes lessz 
előttünk — folytatta tovább. El- 
moshatatlanul lesznek bevésve 
minden igaz magyar honfinak 
szivébe azon fenkölt szavak, me- 
lyek a dicsőitett előd szülőhá- 
zánál adózó magyar király aj- 
kairól elhangzottak : 
„Nem nagy kegyeletre mutat, 

hogy ezt a házat laktanyának 
használják 1" . .. 

Kicsinynek érzi magát, hogy 
e nemzet háláját tolmácsolja 
azon fejedelmi bőkezüségért, 
melylyel az emléktábla és szo- 
bor királyunk részéről támogat- 
va lett. Azt hiszi és erős a meg- 
győződése, ha a közlemény irója 
visszagondolt volna mindazokra, 
melyeket vádbeszédének során 
elmondott s ha az igazságot és 
hazafiságőt hivta volna tanács- 
adóul, ugy bizonyára más kon- 
zekvencziára jutott vólna, mint 
a milyent közleményében kife- 
jezett. Alkotmányos államban 
megengedhetlen és visszahatást 
szülő a sajtó ilyetén eljárása. 
Eltekintve azonban mindezektől 
— folytatja - ha ama birálat, 
kifakadás, vagy nem bánom hát 
nevezzük keservnek, bárminemü 
indokolt alappal is birna, annak 
keretébe királyuuk személye be- 
vonható nem volt. 
A hallgatóság mindvégig a 

legodaadóbb figyelemmel kisérte 
Csipkés ügyész gyönyörü beszé- 
dét, melyet azzal fejezett be, 
hogy marasztalják el a benyuj- 

tott kérdésben Eber Jenőt. 
Barabás Béla dr. védő fél 9 

órakor kezdett beszédéhez. Rá- 
mutat arra a nagy érdeklődésre, 
mely az utóbbi időben Kolozs- 
vár ellen irányul. Csodálkozik a 
felett, hogy ilyen kicsiny ügy 

KEK aknKuo xosamm
kzmrl 

A fiatal doktor néha kidugja 
a fejét a másik szobából s hivja 
egyenként az embereket. A ki 
kijön, azt körülveszik. 

— Mit csináltak veled, te? 

— Leültettek, a szemembe 
néztek. 

– No bolond bundás, tán 
szép a szemed? — kérdi a sza- 
kaszvezető. Egy szőke képü. 
vékony paraszt ez a ki már vi- 
gan feszeng a kék ruhában. 
Azok közül az eleven paraszt- 
legények közül való, akik had- 
nagynak is jók lennének, ha 
olyan ruhába bujtatnák őket. 
Abba is csak bele kell szokni; 
a csillagok világitanak a gallér- 
ján s bojtok vigan fityegnek 
erre-arra a bluzán. 
Most kiszól az orvos : 

—- Lába Vaszi! Na! 

A legények összenéznek, me- 
lyiket hivták ? 

Lába Vaszi nem hallja, mert 
süket. Ott áll a fal mellett le- 
rogygyanva, mint egy zsák 
krumpli, olyan csöndes, olyan 
öntudat nélkül való. A lába a 

széles bakancsban, mintha be- 
lesülyedt volna a földbe, s teste, 
a nagy, erős teste huzodnék 
utána. Vastag nyaka izmosan 
hajlik előre az alaesony gallér- 
ból. Husos arczán nincs semmi 
értelem. Ez süket bizony. A ki 
valaha értelmes beszédet hal- 
lott. nem nézhet ilyen állatiasan 
a világba. 

Lába Vaszit hamar ki is lö- 
kik a szobából a doktorok, csak 
egy keveset kiabálnak reá. 
A többiek körülfogják. 

—- Hátha szimulál a vaczkor! 
— mondja a piros bojtos. – 
Lássuk csak: 

Oda kerül a háta mögé és 
leejt egy pénzdarabot. Tudva- 
levő, hogy erre önkénytelenül 
megfordul minden szimuláns. 

Vaszi nem fordul meg. nem 
hallja. A többiek összeröhögnek 
s vizsgálgatják az oláhot. 

A piros bojtos mellé áll csen- 
desen szól neki. de titokban 
megrántja a karját: 
— Te, Vaszikám ! 
Az oláh erre odafordul, a többi 
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az igazságszolgáltatásnak ek- 
kora apparatusát vonta maga 
után. A királysértés kritériumá- 
nak fejtegetésén előadja, hogy 
annak olyannak kell lennie, 
hogy minden ember előtt király- 
sértésnek tünjön föl. Mihelyest 
vitatni kell, már nem az. Visz- 
szapillantást vet arra, hogy mi- 
lyen előkészületek folytak a szo- 
bor leleplezésének idején a ki- 
rály fogadtatására. Birtuk a ki- 
rály igéretét s később oda vál- 
tozott a helyzet, hogy csak a 
nádor jön le Ő Felsége helyett. 
Végső pillanatban kaptuk a sür- 
gönyt, hogy ő sem jöhet, ha- 
nem az uralkodóház egyik tagja 
képviselendi a koronás főt. Kö- 
vetkezett az uj országház meg- 
nyitása, melyre szintén nem jö- 
hetett le Őfelsége, pedig akik 
olvasták a lapokat azok tudják, 
hogy ugyanakkor részt vett 
Ausztriában egy kisded ava- 
tásnál. 

A király mindenütt ott van 
Ausztriában s hozzánk — ha 
egy évszázakra kiható ünnep 
készül – nem jön el. Hát rab- 
szolgák vagyunk-e, hogy az aj- 
kainkra toluló zokszónak ne 
adhassunk hangot? A vádlott- 
nak mindenben igaza van. Van 
királyunk s még sincsen! Mig 
Ausztriában a császár mindig 
ott van szeretett népe között; 
addig nálunk a mi ünnepünk 
nem ünnepe a magyar király- 
nak, Hol volt a király a tava- 
lyi két nemzeti ünnepen ? Mert 
kettő volt. A Kossuth ünnep és 
az aradi vértanuk szobor lelep- 
lezési ünnepe. 

Hiszen a Mátyás szobor lelep- 
lezésre is csak az utolsó pilla- 
natban „parancsolták" oda Jó- 
zsef Agost főherczeget. Külön- 
ben itt nem Éber hanem az 
ugyész a hibás; mert Ébernél a 
honfiui bánat fájdalma rezeg át 
az inkriminált czikkben, de ki- 
rálysértés abban nincs; mert a 
király sértésnek — ha fennáll 
— mindenkinek fel kell azt is- 
mernie: ez esetben nem áll. Hi- 
bás az ügyész, mert a király 
személyét belevette a birói eljá- 
rásba minden indok nélkül. Ki- 
mutatja Barabás Béla beszéde 
további során, hogy az inkrimi- 
nált részekben királysértés egy- 

mommom 

meg rácsodálkozik, mert azt 
hiszi, hogy a szólitásra fordult 
meg. 

—– Ahá, horgos! mondja a 
szakaszvezető, hallasz ugy-e ? 
sak haza akartál menni az 

anyádhoz, mi? A szeretőd fer- 
singje mellé? Majd kapsz kurta 
vasat! Az lesz szeretőd, szoritja 
a lábad, meg is ölelheted ! Meg- 
álll csak vaczkor! 
Lába Vaszilika nem értett eb- 
1 egy szót se. De látta, hogy 

cunyos pofával röhögnek körü- 
lötte a többiek, látta, hogy ha- 
onászik a képe előtt a három- 

csillagos ur, huzza, czibálja és 
fenyegeti. A bizonytalan hang- 
lanság veszedelmei rohanták 

meg Lába Vaszi szegény fejét. 
Még jobban neki dült a fal- 

nak, a feje előre bicsaklott s 
csorogni kezdett a könny a sze- 
méből. 
Nagy, durva és értelmetlen 

csöppek hullottak a Vaszi kék 
luzára, de hátha keserübbek 

szek, mint az apró, finom és 
értelmes könnycseppek ? 

általán nincs. Majd hatalmas 
szónoki lendülettel átcsap annak 
vázolására, hogy Éber fiatal em- 
ber lévén, érthető hevessége, ha 
talán erősebb kitételei. Sajnálni 
való a fa, mely fiatal korában 
korhadni kezd! Nem remélhe- 
tünk semmit attól a néptől, mely- 
nek ifjuságából kihalt a közért 
való lelkesedés, melynek ifjusá- 
gát nem bántja az, ami a nem- 
zetnek fáj. Derekukat hajlon- 
gatni, s beadni rá érnek majd 
később is, ha megvénülnek. 

Hiszi, tudja, hogy a verdikt 
felmentő lesz, mert nincs ma- 
gyar biróság, mely e czikkben 
királysértést látna. 

Barabás beszéde után még 
Csipkés ügyész majd ismét Bara- 
bás szólott fel. Ekkor az elnök 
megadván az esküdteknek a 
szokásos utasitást az ülést, mig 
a verdiktre visszavonult esküd- 
tek határoznak, - felfüggesz- 
tette. 

A jelenlevő közönség várako- 
zás teljes csöndjében hirdette 
ki Békésy Károly dr. az esküd- 
tek verdiktjét, mely szerint az 
esküdtek a feladott egy kérdésre 
nemmel feleltek. A verdikt 
alapján a biróság Éber Jenőt a 
vád és következményei alól fel- 
oldotta. 
A távozó képviselőt a közön- 

ség zajosan meg éljenezte. 

HIBEK. 
Kolozsvár, feb. 11. 

— Vj biró. Dr. Lázár Ernő, 
törvényszéki jegyző, a napok- 
ban Budapesteu kitünő ered- 
ménynyel letette a birói vizs- 
gát. Ez alkalomból a minden 
körben általánosan tisztelt és 
szeretett fiatal birót számosan 
keresték fel üdvözletükkel, a 
melyekhez mi is tiszta szivből 
csatlakozunk. 

— Ismeretterjesztő előadás. Az 
iparos segédmunkások képzésére 
szervezett kolozsvári helyi bi- 
zottsága 1903. évi február hó 
15-én (vasárnap) délután 3 óra- 
kor a Vegytani Intézet termé- 
ben (Muzeum kert) ismeretter- 
jesztő előadást rendez. 
— Barabás Béla elutazása. Ba- 

rabás Béla dr. országgyülési 
képviselő, ahogy a tegnapi tár- 
gyaláson eleget tett védői tiszt- 
jónek eltávozott Kolozsvárról. 
Barabás a délután 4 óra 22 percz- 
kor induló gyorsvonattal uta- 
zott el. 

— Balesetek. Két esetben 
nyujtottak tegnap derék men- 
tőink első segélyt Feszler Ka- 
talin cselédleány vigyázatlan- 
ságból magára boritotta a pet- 
roleum-lámpát és sulyos égési 
sebeket szenvedett. - A má- 
sodik kivonulásra Klein Zsig- 
mond csaposlegény adott okot, 
eki egy sörös-hordó kibontása 
közben nagy sebet ejtett kéz- 
fején. Mindkettőjüket a kor- 
házba szállitották. 

— Verekedés Mátyás-téren. Ér- 
dekes jelenet zajlott le tegnap 
a Mátyás-téren. Közel déli 12 
órához két berugott atyafi tá- 
molygott végig az Unio-utezán s 
nem lévén hasznosabb időtölté- 
sük összahasonlottak a Mátyás- 
uteza sarkán. A legegészségesebb 

módon ütlegelték egymást, mi- 
kor egy rendőr érkezett a hely- 
szinére s az utczagyerkőczök 
nagy gaudiuma között betessé- 
kelte illuminált atyánkfiait a 
rendőrkapitányságra. A vereke- 
dők: Kalmár Mihály és Kovács 
Dénes szász-lónai lakosok voltak. 
— Egy halott a vonat kerekei 

alatt. A Szerencs felől Debre- 
czenbe menő vonat tegnapelőtt 
hajnalban Ujfehértó mellett el- 
gázolt egy urias öltözetűü em- 
bert. A holttestet beszállitották 
Nyiregyházára, a hol kitünt, 
hogy az illető Neumann, turke- 
vei ügynök, aki előbb megmér- 
gezte magát és már halott volt, 
mikor testén a vonat kerekei át- 
mentek. 
— Osztálysorsjáték, Az osz- 

tálysorsjáték tegnapi huzásán 
a következő számok huzattak 
ki : 90.000 koronát nyert : 72816. 
30.000 koronát nyert: 52484. 
10.000 koronát nyertek: 73163 
99524. 5000 koronát nyert : 28485 
2000 koronát nyertek: 20926 
53160 66540 87953. 1000 koro- 
nát nyertek: 2104 37125 55568 
89216 192629. 500 koronát nyer- 
tek: 1470 3347 3463 4323 5051 
TiT1 9017 12138 13372 16554 
23196 25499 27202 29236 30616 
31104 33861 36739 37278 37442 
38684 51481 45866 48423 49588 
51619 54795 59550 60882 61255 
62465 62176 62176. 

NEMZETI SZINHAZ. 
Kolozsvár, csütörtök febr. 12 én 

először : 

A kis fészek. 
Bohózat. Irták : Berr, Dehére 

és Gillemand. 

SZEMÉLYEK 

Raverdly Megyeri 
Antoniette - - —T. Halmi 
Ronguet. Kassai 
Dubiz. tt.. Papp 
Patonille - - Dezséri 
Briscottee--- Szegő 
Gousseeyvy- Mátrai 
Cherbissaaaaa- Hoeltai 
Badoche l Váradi 
Badoche II..-Pintér 
Fernande - Cál 
Viktoire- Jankó 
Örmester Ligeti 

Szinházi müűsor: 
Péntek: A kis fészek. 
Szombat: A kis fészek. 
Vasárnap: d. u. Csókon szer- 

zett vőlegény. 
este: Mignon. 

A radocai boszorkányok. 

ÍIrta: Koncz Béla. 

(46) 
A mellett teljesen kegyeiben 

állott Fellner igazgatónak, a ki 
a tehetséges fiatal emberben a 
nejét szerette volna látni. 

Fellner Ármánd Németor- 
szágból került Radoczára és 

mint a részvénytár aság igaz- 
gatója nagy tekintélyt vivott ki 
magának. Szigoru, könyörtelen 
volt ajattvalóival szemben de 
annál nagyobb szeretettel esü- 
gött családján, a mely még min- 
dig szép nején kivül két leány- 
nyal ékeskedett. 

Julia volt a nagyobbik. Ma- 
gas termetü, karcsu, finom met- 
szetű arczélei elárulták német 
származását. Külsőleg nyugodt 
lelkületet árult el, mig belsejé- 
ben erős indulattal harczolt vá- 
gyai elérhetésében. 
Bágyadtnak látszó szemei nem 

voltak árulói szive érzelmeinek, 
sőt mindig ellenkezőjét tudták 
elhitetni annak, mi keblében 
dult, nagy örömöt okozott. Egy 
férfiu volt csak, a ki előtt nem 
volt képes hazudni szemének 
fénye, nem volt képes hazudni 
égő, epedő ajka és e férfu Beddi 
László volt. 
Az élet iróniája az, hogy leg- 

több esettben a szerelem nem 
kapcsoljon össze a sziveket, ha- 
nem üzi, üzi folyton azokat, 
hogy az ő nevében ne egyesül- 
hessenek soha. És ha mégis 
másképp történhetne, az nem a 
szerelem boldogságát nyujtja 
már, hanem az élet átka, su- 
lyos átka setétként megmoz- 
ditja a szivet érzelmeitől. 

Fellner Julia rajongva sze- 
rette Beddi Lászlót, a ki Rado- 
eczai Ilonkáért égett, Radoczai 
Ilonka pedig megesküdött, ho 
hü lesz, igaz szerelmére fogadta, 
hogy csak a Marjai Béláé lesz. 
Hát vajjon Marjai Béla kiért 

eped ? 
Kitudja, milyen hosszu lán- 

czolata lehet az életben az igy 
egymást üző és egymás elől 
menekülő szíveknek ! 

(Folytatása köv.) 

Kladó-tulajnenos : 

SCHABERL JózSEP. 

hangszer- Nagy javitő mü- 

készitő. 2 hely, nagy rak- 
tár az üg9y0 

Kolozsvár o e 

Wesselényi Mik- a30K alkatrészel- 

lós-utoza 18 sz. v kem 

BENNÁTH H. SÁNDO 
Erdély legnagyobb varrógép, kerékpár, hang- 
szer és azok minden egyes alkatrészelnek 
raktára, A m. kir, posta és távirda szállítója 

Kolozsvár, tashid. maltett, 
Motorerőre szakszerüen berendezett, 
emaill kemenczével és nikkel fürdővel 
fölszerelt mechanikai mühel emben, minden e szakba vágó munkát gyor- 
san és szolid árban elkészitek. o o o 

Egy uj valódi 

Singer varrógép 
himző készülékkel 

35 forint készpénz. 

épeimmért tiz 
évig felelek.em 
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AEVRLEZÉSEK. 

Dobigér. Levele van a 
kiadóban. 

Jogász Levele van a 
kiadóban. 

Unalom üző. Levele van 
a kiadoóban. 

Kálmán. Levele van a 
kiadóban, 
Mama. Mindketten egy 

ábránd rabjai vagyunk. 
dondolkodom, vajjon ké- 
pes leszek neked hüséges 
Rad lenni, nem leszel-e 
elégedetlen ? Minden gon- 
dolat a boldogitásodra irá- 
nyul. Az anyag akat sze- 
retetemmel és ragaszko- 

lelkednek ez többet ér az 
anyagi javaknál. Ölel és 

csókol — Fiad. 
Ismeretságét óhajtom 

szép, befolyásos állásu 
nőnek, ki ügyemet keresz- 
tülviszi. Jutalom 3000 ko- 
rona. Leveleket „Vegytu- 
dor' czimen a kiadóba 
kérek. 

Giovanetto dottore delle 
legge cerca la conoscenza 
sevora d'na gentile fran- 
ciulla. Lettere sotto titolo. 
„Siamo Felici" nella re- 

dazione. 
Nagyon unom magam, 

szeretnék szórakozni egy 
fiatat, független asszony- 

dásommal fogom pótol- kával, kinek van egy kis 

hatni. Azt hiszeln, ideális pénze is. ,Szórakoztató". 

Válni akarok, de nincs 
hozzá elég pénzem, kere- 
sek egy müvelt lelkületü 
nőt, ki ebben segitságemre 
lenne, hálából feleségül 
veszem. „Mohikán". 

Házasságában csalódott, 
előkellő állásu, fiatal, nőt- 
len tisztviselő oly különö- 
sen szép és müvelt, tel- 
fesen független, 18-22 
éves hölgy tartós barát- 
ságát keresi, ki esetleg 
magányát megosztva. há- 
zát is vezetné. Ajánlatokat 
czim vagy találka meg- 
jelölésével „Bájos kis házi 
asszony" jelige alatt a 
kiadóba kér. Előzetes lo- 
vagias discretio biztositva. 

APRÓ HIRDETESEK. 
KIHÁLAT: 

100 kor. fix fizetés 
mellett kerestetnek intel- 
ligens, jó megjelenésü 
urak és hölgyek, könnyü, 
mellékfoglalkozáskép is 
üzhető s amellett még 
legkevesebb ugyanennyi 
mellékjövedelemmel egy- 
bekötött, azonnal betöl- 
tendő állásra. Czim a ki- 
adóban. 

Eladó borok. Czim a ki- 
adóban. 

Fodrász tannlónak egy 
jó hazból való fiu keres- 
tetik, egy helyi fodrász- 
üzletbe. 

Legnagyobb raktár 

kekben. 

jégpatkók. 

egészség- 
ügyi, konyelmi és sport czik- 

Korcsolyák és 
sees 

BUDAPEST 

Minden osz- 
tályról külön árjegyzéket ki- 

vánatra ingyen küldetuek meg. 

Schottola Ernő 

Szagmentes záró szoba klosetek. 

MHygienikus köpőedények. 
: Legjobb minőségü 

gummimi sáreczipők és 

hóczipók. 

ágytoltisz titó 
vegyészeti l Io l 0 780 a 
ruhafestő kkzskkkka 
fertőtlenitő 
gőzmosó G Ferenczl.-ut 
: imtéózet 86-88. sz. 

— 

Ágytoltiszti tást Felvételi iroda : 
fertőtlenitést, ru- 
hafestést és fe- g a telepen és 
hérnemüek mo- 

Unió-HRózsa-u. 

Teleton 85 szám. 

eszközli Erdély- 
részünk első ily 

VI,, Andrássy-ut 2. 

s 

Betegtoló koesik minden árban. 

Thormophor: 

sását s vasalását 

nemü intézete. sark üzletben. 

A n. é. közönség pártfogását kérem 

ee Dávid Ödön. es 

l 

ad ap dk ab ák de áb 

VIDÉKI TAKAKÉHEPÉ 
RÉSZVENYEKEL, 

testmelegitő, mely tüz nélkül a 
meleget 3-6 órán át tartja. 

Betegtoló kocsik minden árban. 

soksGRE, ÁLLAMPAPIMORA 

ApUNK, KÉNTELMES VISSZAPIZETÉSP fELTÉTELSE MöLLDTT. 

s HECHT BANKHÁZ 0D 

Kan 

z KÖLCSÖNT 

FELVILÁGOSITASUNK INGYENES. po 

BUDAPEST, FERENCZIEKTERE 6. 

eeeeeeceseseseesese.L 

Elsőrendü 

kitünő tisztelettel 

tem be, hogy ugy a legkisebb, mi 

san, lelklismeretes pontosságzal, 

pontosan szolgáltam ki. 
mindennemü koporsókban. 

Mindenrendü temetéseket, hullaszállitásokat elvállalok és pontosan 

teljesitem ugy helyben, mint vidékre, valamint külföldre 
is. 

Az eddigi bizalomért köszönetem uyilvánitása mellett vagyok 

Nagy raktár értz és virág sirkoszoruk- 

ban és mindenféle koszoru szallagokban. 

temetkezési 
TJnió-utoza 19. sz. a. 

Temetkezési intézetem mély tisztelettel ajánlom a nagyközönség 

szives figyelmébe. Amennyiben üzletemet ugy szereltem fel és rendez- 

nt a legmagasabb igényeket is gyor- 
méltányos árakban számitva tudom 

kielégiteni. Nem szükséges erre nézve nagy reklamokkal élnem, mert 

azt már tényleg bebizonyitottam azon gyászoló családok előtt, a kik 

hozzám fordultak, hogy ugy fényességben, mint egyszerüségben 
mindig 

Nagy raktáram van ugy ércz, mint tölgyfa és 

og- Muntyán Péter. =e 

Halotti ruhák, táklyák, slrkeresztek és 

templomi gyertyák gyárl raktára. 

intézet 

1us 
pe álb- 

ÖZSEF ZÖLDFA-FOGADOS 7 
(IDELVÉN. 

Barátságos 

pártfogását kérve 

Bátorkodom a borfogyasztó közönség figyelmét felhivni a 

kitünő minőségü és tisztán kezelt „Érmellékis és a legfinomabb 
„Hrdélyis asztali BORAIMRA. 

társas összejövetelekre a legalkalmasabb helyi- 

ség, ahol is ösmerkedési estélyeket a legszolidabban lehet eltölteni. 

Megkérem a tisztelt közönséget, kegyeskedjék személyesen 

meggyőződni boraim jóságáról, melyek a legkitünőbb faj-borok. 

Nagyobb mennyiségben házhoz szállitva. „Érmellékis 1 liter ki- 

vitelnél 40 kr, helyben 46 kr. 
Aradi hegyálja (gyorok-ménesi) pecsenyebor, házhoz 44 kr. 

50 liter vételnél 2 krajczárral olcsóbb. 
A tömeges megrendelésekért kérem vevőimet vasár- és ün- 

nepnapokra egy nappal előbb eszközölni a megren elést. 

Maradok kiváló tisztelettel, a nagyórdemű közönség becses 

Telefon szám 468. 
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Manás József, Zöldfa-fogadós. 
a
á
b
r
 
d
e
 
á
b
 
a 

éb
 
aá

r 
d
r
 
a
b
á
 

koe 

FPALKŐ ölenként (8 köbméter) 5 koronáért, 

ELSŐRENDÜ TÉGLA nagyban és kicsinyben 

eladó az 

ERDÉLYRÉSZI ÉPITŐ-TÁRSASÁGNÁL 
(Emke-tér 10.) 

Ugyanott megmaradt vasgerendák (traversek) 

1és egyéb épitési anyagok is jutányos árb an kaphatók. A 

KOLOZSVART, Szentegyház-ut za 3. sz. 
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1903. fobruár 8-tél fobruár 14-iz. 
Dalmmátia és a partvidék. 

! 

Belépti áljak : felnőttek részére 40 fillér. Tanulók, gyermekek és katonák 
őrmestortől lefelé 30 flhort fizetnek. Jegyek előre válthatók Müller utóda 
Somlyai M. üvegker-ekedésében Kess utoza 4. sz. Egy jegy 20 

üllérjével. Előgzetés 8 i e 2 erema 40 fllér. , 

Mgvanoráma igazgatósága. 

Nvam Sahaborl József Gutenberg" könvvnyomdájában Kolozsvart, Deák Ferencz-utcza 18. sz. 


